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Катар*: проект резолюции

Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области
оперативной деятельности в целях развития в рамках
системы Организации Объединенных Наций

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 44/211 от 22 декабря 1989 года, 47/199 от
22 декабря 1992 года, 50/120 от 20 декабря 1995 года, 52/203 от 18 декабря
1997 года, 52/12 B от 19 декабря 1997 года, 53/192 от 15 декабря 1998 года и
56/201 от 21 декабря 2001 года, а также на резолюции Экономического и Соци-
ального Совета 2002/29 от 25 июля 2002 года и 2003/3 от 11 июля 2003 года и
другие соответствующие резолюции,

вновь подтверждая важность трехгодичного всеобъемлющего обзора по-
литики в области оперативной деятельности, в рамках которого Генеральная
Ассамблея устанавливает ключевые общесистемные программные ориентиры
для сотрудничества в области развития и процедур системы Организации Объ-
единенных Наций на страновом уровне,

напоминая о роли Экономического и Социального Совета в обеспечении
координации и общего руководства деятельностью системы Организации Объ-
единенных Наций, с тем чтобы эти программные ориентиры выполнялись на
общесистемной основе в соответствии с резолюциями Ассамблеи 48/162 от
20 декабря 1993 года, 50/227 от 24 мая 1996 года и 57/270 B от 23 июня
2003 года,

__________________
* От имени государств � членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами
Группы 77, и Китая.
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ссылаясь также на принятую 8 сентября 2000 года Декларацию тысяче-
летия Организации Объединенных Наций1 и итоговые документы крупных
конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций в
экономической, социальной и смежных областях и напоминая об их важности
для международного сотрудничества в целях развития, в частности для опера-
тивной деятельности в целях развития в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций,

вновь заявляя о том, что ответственность за процесс развития развиваю-
щихся стран лежит на них самих, и в этой связи подчеркивая ответственность
международного сообщества за оказание развивающимся странам на условиях
партнерства помощи в их национальных усилиях в области развития,

признавая, что новые технологии открывают возможность для ускорения
развития, особенно в развивающихся странах, и что необходимо обеспечить,
чтобы доступ к таким технологиям был равномерным, адекватным, недискри-
минационным и не обусловленным политическими соображениями,

вновь подтверждая необходимость обеспечить своевременное и опера-
тивное выполнение в полном объеме всех элементов ее резолюций 44/211,
47/199, 50/120, 53/192, 56/201 и касающихся оперативной деятельности в целях
развития разделов ее резолюции 52/12 B, которые должны рассматриваться как
неотъемлемая часть настоящей резолюции,

вновь заявляя о важности укрепления национального потенциала как од-
ной из главных целей сотрудничества в целях развития в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций,

I
Введение

1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря о трехго-
дичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельности
в целях развития в рамках системы Организации Объединенных Наций2;

2. вновь подтверждает, что основополагающими чертами оператив-
ной деятельности системы Организации Объединенных Наций должны быть, в
частности, ее универсальность, добровольный и безвозмездный характер, ней-
тральность и многосторонность, а также способность гибко реагировать на по-
требности развивающихся стран в области развития и что оперативная дея-
тельность системы Организации Объединенных Наций осуществляется в инте-
ресах стран-получателей помощи, по просьбе этих стран и в соответствии с их
собственной политикой и приоритетами в области развития;

3. особо отмечает, что оперативная деятельность в целях развития в
рамках системы Организации Объединенных Наций должна измеряться и оце-
ниваться на основе отдачи от нее в странах-получателях помощи с точки зре-
ния ее вклада в укрепление их потенциала в области достижения целей иско-
ренения нищеты, обеспечения поступательного экономического роста и устой-
чивого развития и должна обеспечивать решение в национальном контексте за-
дач в области развития, вытекающих из Декларации тысячелетия и итоговых

__________________
1 См. резолюцию 55/2.
2 A/59/85-E/2004/68 и A/59/387.
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документов крупных конференций и встреч на высшем уровне Организации
Объединенных Наций в экономической, социальной и смежных областях;

4. признает, что реальная цель реформы заключается в повышении
эффективности и результативности деятельности системы развития Организа-
ции Объединенных Наций по достижению согласованных на международном
уровне целей в области развития на основе приоритетов стран-получателей
помощи и что необходимо активизировать усилия по дальнейшему переносу
акцента в реформах с процесса на результаты;

5. просит организации системы Организации Объединенных Наций
a) продолжать предпринимать усилия по учету национальных планов, полити-
ки и приоритетов в области развития, которые являются единственной надеж-
ной основой для разработки и осуществления их программ оперативной дея-
тельности на страновом уровне; b) привести их стратегические подходы к опе-
ративной деятельности, в том числе закрепленные в общем анализе по стране и
Рамочной программе Организации Объединенных Наций по оказанию помощи
в целях развития, в соответствие с национальными стратегиями развития и на-
циональными стратегиями борьбы с нищетой там, где они существуют; и
c) добиваться полной интеграции оперативной деятельности в целях развития
на страновом уровне с составлением и осуществлением национальных планов
и программ с согласия национальных правительств, которые должны нести за
это ответственность и осуществлять руководство этой деятельностью, обеспе-
чивая при этом всестороннее вовлечение всех соответствующих заинтересо-
ванных сторон на национальном уровне на всех этапах этого процесса; и про-
сит Генерального секретаря до проведения следующего трехгодичного всеобъ-
емлющего обзора политики представить доклад по этому вопросу;

II
Финансирование оперативной деятельности в целях развития в рамках
системы Организации Объединенных Наций 

6. выражает обеспокоенность в связи с тем, что акцент в структуре
финансирования оперативной деятельности продолжает смещаться с финанси-
рования долгосрочного развития на финансирование временной и краткосроч-
ной гуманитарной деятельности, и настоятельно призывает страны-доноры
увеличить свои взносы в основные ресурсы на цели развития;

7. вновь обращается ко всем развитым странам с призывом предпри-
нять конкретные шаги по скорейшему достижению целевого показателя выде-
ления по линии официальной помощи в целях развития 0,7 процента валового
национального продукта, просит все страны-доноры и страны, которые в со-
стоянии сделать это, значительно увеличить свои взносы в бюджеты организа-
ций системы Организации Объединенных Наций на многолетней основе, осо-
бенно в их бюджеты нецелевых ресурсов, и в этой связи настоятельно призы-
вает развитые страны, которые еще не сделали этого, предпринять конкретные
усилия по достижению целевого показателя выделения по линии официальной
помощи в целях развития 0,7 процента валового национального продукта раз-
вивающимся странам и 0,15�0,20 процента валового национального продукта
наименее развитым странам;

8. предлагает руководящим органам всех организаций системы разви-
тия Организации Объединенных Наций систематически рассматривать вопрос
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финансирования своей оперативной деятельности и призывает все государства-
члены этих организаций в соответствующих случаях изыскивать дополнитель-
ные источники финансовой поддержки и альтернативные механизмы финанси-
рования, с тем чтобы мобилизовать критическую массу ресурсов, в частности
нецелевых, которая требуется для обеспечения адекватного функционирования
и решения долгосрочных задач, указанных в качестве согласованных на меж-
дународном уровне целей в области развития, включая целевые показатели, ус-
тановленные на третьей Конференции Организации Объединенных Наций по
наименее развитым странам;

9. просит Экономический и Социальный Совет на этапе его оператив-
ной деятельности регулярно проводить всесторонний обзор тенденций и пер-
спектив в области финансирования сотрудничества в целях развития в рамках
системы Организации Объединенных Наций в сравнении с другими формами
многостороннего сотрудничества в целях развития;

10. просит Генерального секретаря в консультации с государствами-
членами изучать различные варианты финансирования в целях расширения
финансирования оперативной деятельности и анализировать пути повышения
предсказуемости, долгосрочной стабильности, надежности и адекватности фи-
нансирования оперативной деятельности в целях развития в рамках системы
Организации Объединенных Наций, в том числе путем изыскания возможных
новых механизмов финансирования, таких, как начисленные взносы, согласо-
ванные объявленные взносы и добровольные взносы, при сохранении преиму-
ществ существующих процедур финансирования, и представить доклад Гене-
ральной Ассамблее через Экономический и Социальный Совет на его основной
сессии в 2005 году;

III
Укрепление потенциала

11. призывает организации системы Организации Объединенных Наций
оказывать дополнительную поддержку усилиям развивающихся стран по соз-
данию и/или обеспечению функционирования эффективных национальных
плановых органов и содействовать осуществлению и, при необходимости, раз-
работке национальных стратегий укрепления потенциала в рамках их деятель-
ности по достижению согласованных на международном уровне целей в облас-
ти развития;

12. призывает организации системы Организации Объединенных Наций
принимать меры, обеспечивающие устойчивый характер деятельности по ук-
реплению потенциала, путем совершенствования и дальнейшего развития про-
цедур осуществления программ, с тем чтобы обеспечить максимальную под-
держку процесса развития национального потенциала;

13. подчеркивает, что для достижения согласованных на международ-
ном уровне целей в области развития, включая цели, сформулированные в
Декларации тысячелетия, развивающиеся страны должны иметь доступ к но-
вым и новейшим технологиям, а для этого требуется обеспечить передачу тех-
нологий, техническое сотрудничество и создание и наращивание научно-
технического потенциала, позволяющего участвовать в процессе разработки и
адаптации этих технологий к местным условиям, и в этой связи настоятельно
призывает государства-члены и систему Организации Объединенных Наций,
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включая фонды, программы и учреждения, оказывать содействие освоению но-
вых и новейших технологий в развивающихся странах и обеспечивать их пере-
дачу в рамках своих инструментов планирования;

IV
Операционные издержки и эффективность

14. предлагает всем руководящим органам организаций системы Орга-
низации Объединенных Наций, активно участвующих в деятельности по со-
трудничеству в целях развития, и их соответствующим управляющим органам
принимать меры по согласованию и упрощению своей работы, такие, как ра-
ционализация процедур, избежание дублирования и непроизводительного рас-
ходования средств, облегчение выполнения требований представления отчет-
ности и снижение операционных издержек при осуществлении оперативной
деятельности в целях развития, с тем чтобы добиться существенного облегче-
ния ложащегося на организации и их национальных партнеров бремени вы-
полнения административных и процедурных функций, связанных с подготов-
кой и осуществлением оперативной деятельности;

15. призывает организации системы Организации Объединенных Наций
добиться существенного прогресса в таких областях, как децентрализация, де-
легирование полномочий, освоение ресурсов и финансовые положения, гибкое
использование и распределение кадров и совместное использование общих
служб и помещений, с тем чтобы повысить эффективность и результативность
функционирования системы развития Организации Объединенных Наций на
страновом уровне;

V
Последовательность, эффективность и актуальность оперативной
деятельности в целях развития

16. принимает к сведению прогресс, достигнутый системой Организа-
ции Объединенных Наций в области совершенствования функционирования
системы координаторов-резидентов, а также по линии таких механизмов, как
общий анализ по стране и Рамочная программа Организации Объединенных
Наций по оказанию помощи в целях развития, в целях достижения большей
последовательности деятельности по разработке и осуществлению программ
на страновом уровне в рамках системы и посредством их влияния на совмест-
ную работу организаций системы, в частности организаций, имеющих свои от-
деления на страновом уровне;

17. обращает особое внимание на то, что, несмотря на указанный про-
гресс, фонды, программы и учреждения системы развития Организации Объе-
диненных Наций по-прежнему принимают неодинаковое � а некоторые орга-
низации и явно недостаточное � участие в осуществлении оперативной дея-
тельности в целях развития на страновом уровне и в работе координационных
механизмов на местах, и в этой связи призывает систему Организации Объеди-
ненных Наций улучшать координацию путем мобилизации и задействования
своего опыта для содействия осуществлению по просьбе национальных вла-
стей оперативной деятельности в целях развития на страновом уровне;

18. призывает систему развития Организации Объединенных Наций
приложить целенаправленные усилия для выработки подхода, предусматри
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вающего более широкий круг участников, к поощрению межучрежденческого
сотрудничества как на страновом уровне, так и на уровне штаб-квартир, и про-
сит Координационный совет руководителей системы Организации Объединен-
ных Наций в сотрудничестве с Группой Организации Объединенных Наций по
вопросам развития предпринять необходимые шаги для обеспечения более ши-
рокого участия системы развития Организации Объединенных Наций в осуще-
ствлении мероприятий на страновом уровне и в работе их координационных
механизмов, а также обеспечивать более активное вовлечение тех организаций,
которые не имеют в стране своих отделений;

19. настоятельно призывает систему Организации Объединенных На-
ций повышать эффективность ее оперативной деятельности в целях развития, в
том числе путем расширения финансовой, организационной и технической
поддержки, оказываемой системе координаторов-резидентов, и настоятельно
рекомендует системе Организации Объединенных Наций использовать накоп-
ленный в системе опыт во всех соответствующих экономических, социальных,
экологических и других технических областях, в том числе в таких сферах, как
занятость, управление экономикой, обмен знаниями и передача технологии,
развитие сельских районов, населенные пункты и урбанизация и торговля,
особенно в тех случаях, когда эти области имеют решающее значение для раз-
вития страны-получателя помощи, и при этом оказывать развивающимся стра-
нам содействие в получении доступа к услугам, предлагаемым системой, на
основе ее сравнительных преимуществ и опыта;

20. подчеркивает, что финансирование деятельности по укреплению
присутствия Организации Объединенных Наций на местах должно дополнять
ресурсы, выделяемые на программную деятельность в странах-получателях;

21. просит в этой связи обеспечить более всестороннее общесистемное
участие всех организаций системы Организации Объединенных Наций в общей
деятельности по оказанию развивающимся странам помощи посредством более
эффективного использования вклада специализированных учреждений, регио-
нальных комиссий и других учреждений системы Организации Объединенных
Наций, в том числе не имеющих отделений или имеющих ограниченное пред-
ставительство в той или иной стране, обеспечивая при этом, чтобы положения
общего анализа по стране и Рамочной программы Организации Объединенных
Наций по оказанию помощи в целях развития соответствовали плану и страте-
гиям развития данной страны и способствовали более полному задействова-
нию возможностей, имеющихся в рамках системы в целом, на основе ее срав-
нительных преимуществ при сохранении целевой стратегической направлен-
ности этих инструментов без ущерба для узкоспециализированной техниче-
ской помощи, в которой может нуждаться соответствующая страна и которая
может не иметь адекватного определения в механизмах общесистемной коор-
динации;

22. призывает все фонды, программы и учреждения системы развития
Организации Объединенных Наций придерживаться процедур национального
исполнения;
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VI
Потенциал системы Организации Объединенных Наций на страновом
уровне

23. вновь подтверждает принцип, изложенный в резолюциях 44/211 и
47/199, согласно которому присутствие системы Организации Объединенных
Наций на страновом уровне должно строиться с учетом конкретных нужд
стран-получателей помощи в области развития, как того требуют их страновые
программы, и что специализация и численность квалифицированных кадров и
специалистов, собранных системой Организации Объединенных Наций на
страновом уровне под общим руководством координатора-резидента, в том
числе благодаря использованию общесистемных информационных сетей и
привлечению групп, занимающихся практической деятельностью, должны со-
ответствовать потребностям и нуждам развивающихся стран в области техни-
ческой поддержки и укрепления потенциала;

24. просит организации системы развития Организации Объединенных
Наций при рассмотрении способов укрепления своего потенциала на страно-
вом уровне с учетом конкретных потребностей стран-получателей помощи в
области развития избегать выполнения функций, возложенных на другие де-
партаменты Секретариата, в частности на Департамент общественной инфор-
мации, что может ослабить их оперативный потенциал;

25. предлагает организациям системы развития Организации Объеди-
ненных Наций рассмотреть пути укрепления их потенциала на страновом
уровне, в том числе посредством принятия дополнительных мер в своих штаб-
квартирах;

VII
Оценка оперативной деятельности в целях развития

26. просит Генерального секретаря продолжать оценивать эффектив-
ность оперативной деятельности в целях развития в рамках системы Организа-
ции Объединенных Наций, в том числе путем оценки, в частности, эффектив-
ности использования всех имеющихся возможностей для всестороннего и гиб-
кого удовлетворения потребностей развивающихся стран в помощи в целях
развития, и просит его далее представить доклад о результатах этой оценки в
контексте следующего трехгодичного обзора политики на ее шестьдесят вто-
рой сессии;

27. признает необходимость оптимизации связи оценки с результатами
деятельности по достижению целей в области развития и рекомендует системе
развития Организации Объединенных Наций активизировать ее деятельность
по оценке, уделяя особое внимание результатам развития, в том числе посред-
ством эффективного использования матрицы результатов Рамочной программы
Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития, и
систематическому использованию процедур контроля и оценки на общесис-
темном уровне, а также поощрению совместных подходов к проведению оцен-
ки и/или сотрудничества в ее проведении, и рекомендует далее Группе Органи-
зации Объединенных Наций по оценке, действующей под эгидой Координаци-
онного совета руководителей системы Организации Объединенных Наций, до-
биваться большего прогресса в общесистемном сотрудничестве при проведе-
нии оценки;
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28. просит систему развития Организации Объединенных Наций прово-
дить оценку своей деятельности на страновом уровне в тесной консультации с
национальными правительствами и в этих целях оказывать правительствам
помощь в развитии их потенциала проведения национальных оценок путем, в
частности, более эффективного использования опыта, накопленного в ходе
осуществления прежних мероприятий на страновом уровне, признавая, что на-
циональные правительства несут главную ответственность за координацию и
оценку внешней помощи, в том числе поступающей от системы Организации
Объединенных Наций;

29. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее
на ее шестидесятой сессии доклад, содержащий оценку деятельности фондов и
программ Организации Объединенных Наций и хода выполнения их мандатов,
в целях, в частности:

а) избежания дублирования их мандатов и осуществляемых мероприя-
тий с мандатами и мероприятиями других фондов и программ, а также других
учреждений системы Организации Объединенных Наций, с тем чтобы сохра-
нить ориентацию фондов и программ системы Организации Объединенных
Наций на обеспечение долгосрочного развития в соответствии с их первона-
чальными мандатами во всех областях оперативной деятельности, в том числе
в условиях перехода от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению разви-
тия; и

b) избежания расширения их функций сверх предусмотренных перво-
начальным мандатом без предварительного согласия Генеральной Ассамблеи;

VIII
Региональные аспекты

30. призывает организации системы развития Организации Объединен-
ных Наций, региональные комиссии и другие региональные органы в соответ-
ствующих случаях активизировать свое сотрудничество и взять на вооружение
подходы, предусматривающие более широкое сотрудничество, в поддержку
осуществляемых на страновом уровне по просьбе стран-получателей помощи
инициатив в области развития, в том числе посредством более тесного сотруд-
ничества в рамках системы координаторов-резидентов и совершенствования
механизмов доступа к техническому потенциалу системы Организации Объе-
диненных Наций на региональном и субрегиональном уровнях;

31. предлагает руководящим органам организаций системы развития
Организации Объединенных Наций внимательнее и более систематически рас-
сматривать региональные аспекты сотрудничества в целях развития и поддер-
живать меры по активизации межучрежденческого сотрудничества на регио-
нальном и субрегиональном уровнях, содействуя обмену опытом между стра-
нами и поощряя, в соответствующих случаях, как внутрирегиональное, так и
межрегиональное сотрудничество;

IX
Сотрудничество Юг-Юг и укрепление национального потенциала

32. рекомендует рассматривать сотрудничество Юг-Юг как один из фак-
торов повышения эффективности развития и учитывать его в многолетних
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рамках финансирования всех фондов и программ Организации Объединенных
Наций;

33. настоятельно призывает государства-члены и организации системы
развития Организации Объединенных Наций ежегодно отмечать надлежащим и
всесторонним образом День сотрудничества Юг-Юг Организации Объединен-
ных Наций;

34. особо отмечает необходимость мобилизации дополнительных ре-
сурсов на укрепление сотрудничества Юг-Юг, в том числе по линии трехсто-
роннего сотрудничества;

35. настоятельно призывает организации и органы системы Организа-
ции Объединенных Наций интегрировать в свои программы и мероприятия на
страновом уровне, а также в деятельность страновых отделений процедуры
оказания содействия сотрудничеству Юг-Юг, которые способствовали бы вы-
явлению и распространению информации о передовых практических методах,
поощряли бы развитие местных знаний, «ноу-хау» и технологий на Юге и со-
действовали бы установлению контактов между экспертами и учреждениями в
развивающихся странах;

36. рекомендует в этой связи фондам и программам Организации Объе-
диненных Наций вносить свой вклад в периодическое обновление электронной
базы данных информационной веб-страницы по вопросам развития, которую
ведет Специальная группа ПРООН по сотрудничеству Юг-Юг, в координации с
правительствами, что позволит шире распространять содержащуюся в этой ба-
зе данных информацию, включая опыт, примеры передовых практических ме-
тодов и данные о потенциальных партнерах по сотрудничеству Юг-Юг, и обес-
печивать доступ к ней;

37. обращает особое внимание на то, что, несмотря на прогресс, дос-
тигнутый в этой области, необходимо приложить дополнительные усилия для
более углубленного понимания подходов и возможностей, открывающихся в
области развития национального потенциала благодаря сотрудничеству Юг-Юг
как одной из ключевых целей сотрудничества в целях развития в рамках сис-
темы Организации Объединенных Наций, и призывает все организации систе-
мы максимально расширить оказываемую ими поддержку укреплению нацио-
нального потенциала в контексте сотрудничества Юг-Юг;

X
Гендерная проблематика

38. призывает все организации системы Организации Объединенных
Наций сформулировать конкретные задачи и цели, которые надлежит реализо-
вать на страновом уровне в соответствии с национальными стратегиями разви-
тия и в рамках их организационных мандатов для обеспечения равенства жен-
щин и мужчин и учета гендерной проблематики в их страновых программах,
инструментах планирования и секторальных программах;

39. настоятельно призывает все организации системы сотрудничать с
системой координаторов-резидентов путем предоставления специалистов по
гендерной проблематике для содействия учету гендерной проблематики в осу-
ществляемой на страновом уровне деятельности во всех сферах, которыми они
занимаются, в тесном сотрудничестве с соответствующими национальными
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органами, для сбора количественной и качественной информации, необходи-
мой для повышения качества анализа связанных с гендерной проблематикой
аспектов развития;

40. рекомендует продолжать усилия по достижению более сбалансиро-
ванного соотношения мужчин и женщин при назначениях в рамках системы
Организации Объединенных Наций в штаб-квартирах и на страновом уровне
на должности, которые сказываются на оперативной деятельности, при долж-
ном учете представленности женщин из развивающихся стран и памятуя о
принципе справедливого географического представительства;

XI
Переход от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению развития

41. признает, что системе развития Организации Объединенных Наций
надлежит играть исключительно важную роль в условиях перехода от оказания
чрезвычайной помощи к обеспечению развития, и ввиду сложности проблем, с
которыми сталкиваются страны в этих обстоятельствах, просит организации
системы принимать необходимые меры по укреплению межведомственной и
межучрежденческой координации для поощрения комплексного подхода, кото-
рый учитывал бы особый для каждой страны характер этих проблем, в рамках
последовательного, скоординированного и согласованного оказания межучре-
жденческой помощи на страновом уровне;

42. подчеркивает в этой связи необходимость осуществления таких пе-
реходных мероприятий под национальную ответственность путем развития на-
ционального потенциала управления этим переходным процессом на всех
уровнях;

43. рекомендует развивать процедуры сотрудничества Юг-Юг, в том
числе процедуры трехстороннего сотрудничества, для оказания помощи в пе-
реходе от предоставления чрезвычайной помощи к обеспечению развития пу-
тем, в частности, использования информационных технологий и систем управ-
ления знаниями, а также обмена опытом, с тем чтобы страны, оказавшиеся в
подобной ситуации, могли воспользоваться опытом других развивающихся
стран;

44. настоятельно призывает государства-члены рассмотреть возмож-
ность применения более согласованных и гибких подходов к финансированию
оперативной деятельности в целях развития в условиях перехода от оказания
чрезвычайной помощи к обеспечению развития, используя множественные ин-
струменты мобилизации ресурсов, подчеркивает необходимость адекватного и
своевременного предоставления ресурсов на этапе восстановления и подчер-
кивает далее, что выделение взносов на оказание гуманитарной помощи и
удовлетворение других краткосрочных потребностей в финансировании в пе-
реходных ситуациях должно производиться не в ущерб помощи в целях разви-
тия, а путем мобилизации дополнительных финансовых средств на удовлетво-
рение потребностей в области восстановления и реконструкции;
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XII
Последующая деятельность

45. вновь подтверждает, что руководящие органы фондов, программ и
специализированных учреждений системы Организации Объединенных Наций
должны принять надлежащие меры для полного осуществления настоящей ре-
золюции в соответствии с пунктами 91 и 92 резолюции 56/201;

46. просит Генерального секретаря после консультаций с фондами, про-
граммами и специализированными учреждениями системы Организации Объе-
диненных Наций представить Экономическому и Социальному Совету на его
основной сессии 2005 года доклад о надлежащем управленческом процессе,
содержащий четкие рекомендации, целевые и контрольные показатели и сроки
в отношении полного осуществления настоящей резолюции;

47. предлагает Экономическому и Социальному Совету на этапе опера-
тивной деятельности в ходе его основной сессии 2006 года рассмотреть вопрос
об оперативной деятельности системы Организации Объединенных Наций для
оценки хода осуществления настоящей резолюции в целях обеспечения ее пол-
ного осуществления;

48. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее
на ее шестьдесят второй сессии через Экономический и Социальный Совет
всесторонний анализ осуществления настоящей резолюции в контексте трехго-
дичного обзора политики и вынести надлежащие рекомендации.


